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PT INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
AVISO Este é o símbolo de alerta de segurança. Este símbolo alerta sobre perigos potenciais que 
podem matar ou ferir você e outras pessoas. Todas as mensagens de segurança seguirão o símbolo 
de	alerta	de	segurança	e	a	palavra	“PERIGO”	ou	“AVISO”.	Estas	palavras	significam:

Você	pode	morrer	ou	ficar	gravemente	ferido	se	não	seguir	as	instruções.

Você	pode	morrer	ou	ficar	gravemente	ferido	se	não	seguir	imediatamente	as	
instruções.

Todas as mensagens de segurança fornecerão informações sobre o perigo potencial, orientações sobre 
como reduzir a chance de ferimentos e as possíveis consequências caso as instruções não sejam seguidas.

GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES!

AVISO
PERIGO

AVISO IMPORTANTES INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA
Este manual contém instruções operacionais para os usuários do aparelho.
Mantenha este manual em local de fácil acesso para referência futura.
A instalação, ajuste, alteração, serviço ou manutenção inadequados podem causar 
danos materiais, ferimentos ou morte.
Leia atentamente as instruções de instalação, operação e manutenção antes de 
instalar ou fazer manutenção neste equipamento.
Para reduzir o risco de incêndio, choque elétrico ou ferimentos pessoais ao usar o 
seu aparelho, siga as precauções básicas, incluindo o seguinte:

 > As crianças devem ser supervisionadas para garantir que não brinquem com o aparelho.
 > Este aparelho não se destina a ser utilizado por pessoas (incluindo crianças) com capacidades 

físicas, sensoriais reduzidas ou com falta de experiência e conhecimento, a menos que tenham 
recebido supervisão ou instruções sobre a utilização do aparelho por uma pessoa responsável pela  
sua segurança.

 > Este aparelho foi concebido para refrigerar bebidas e alimentos e destina-se a uso doméstico.
 > Este	aparelho	destina-se	a	ser	utilizado	em	aplicações	domésticas	e	similares,	tais	como:	áreas	de	

cozinha para funcionários em lojas, escritórios e outros ambientes de trabalho; casas de fazenda e 
por clientes em hotéis, motéis e outros ambientes residenciais; ambientes tipo bed and breakfast; e 
catering e aplicações similares não retalhistas.

 > NÃO use um cabo de extensão ou adaptador.
 > Conecte em uma tomada aterrada de 3 pinos.
 > Não remova o pino de aterramento.
 > Um	instalador/encanador	qualificado	deve	completar	a	conexão	de	água	(se	disponível).
 > O aparelho deve ser abastecido apenas com água potável (se houver ligação de água).

AVISO Em caso de falha de energia, não tente operar este aparelho.
Mantenha a área do aparelho livre e livre de combustíveis ou 
materiais e vapores inflamáveis.

AVISO Mantenha as aberturas de ventilação, no gabinete do aparelho ou 
na estrutura embutida, desobstruídas. Não obstrua as aberturas de 
entrada ou exaustão de ar do aparelho.

AVISO Não armazene substâncias explosivas, como latas de aerossol com 
propelente inflamável, neste aparelho.

AVISO Não utilize aparelhos elétricos dentro dos compartimentos de 
armazenamento de alimentos do aparelho.

AVISO
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INSTRUÇÕES DE SEGURANÇA IMPORTANTES PARA O DESCARTE 
ADEQUADO DO SEU ANTIGO REFRIGERADOR

AVISO
Perigo de sufocamento
Remova portas e/ou gavetas do seu aparelho antigo.
Não fazer isso pode resultar em morte ou danos cerebrais.

AVISO  Risco de aprisionamento de crianças.
Antes de jogar fora sua Refrigerador ou freezer antigo:

 > Retire as portas e corte o cabo de alimentação.
 > Deixe as prateleiras no lugar para que as crianças não possam entrar facilmente.
 > IMPORTANTE:	 Refrigeradores	 descartados	 representam	 perigos	 de	 aprisionamento	 e	 asfixia	 para	

crianças, mesmo em períodos curtos. Ao se livrar de seu refrigerador antigo, siga estas instruções 
para evitar acidentes.

Informações importantes sobre o descarte de refrigeradores: 
Recomendamos que o descarte seja feito em ecopontos para o devido tratamento de resíduos.

INSTRUÇÕES IMPORTANTES PARA MANUTENÇÃO E CUIDADOS.

PERIGO Risco de incêndio ou explosão devido à perfuração da tubulação de 
refrigerante; siga as instruções de manuseio cuidadosamente. 
Refrigerante inflamável usado.

AVISO Deve ser reparado apenas por pessoal de serviço treinado.
Use apenas peças de serviço autorizadas pelo fabricante. Não utilize peças de 
reposição que não tenham sido recomendadas pelo fabricante (por exemplo, peças 
feitas em casa usando uma impressora 3D). Se o cabo de alimentação estiver 
danificado, ele deverá ser substituído pelo fabricante, seu agente de serviço ou uma 
pessoa igualmente qualificada para evitar perigos.
Qualquer equipamento de reparo utilizado deve ser projetado para refrigerantes 
inflamáveis. Siga todas as instruções de reparo do fabricante. Use limpador não 
inflamável.

AVISO Não perfure ou danifique a tubulação de refrigerante.

AVISO Siga apenas os métodos recomendados pelo fabricante para o 
descongelamento, evitando o uso de dispositivos mecânicos ou 
outros meios.

PERIGO DE TOMBAMENTO

AVISO Para evitar riscos devido à instabilidade, fixe o refrigerador 
conforme instruções do manual de instalação. Mantenha as portas 

fechadas com fita adesiva até a instalação completa. É essencial que duas ou mais 
pessoas movam e instalem o refrigerador para evitar acidentes graves.



6

PT 1. ORIENTAÇÕES IMPORTANTES DE SEGURANÇA E O MEIO AMBIENTE

1.1 Para sua segurança

 > Certifique-se	 de	 que	 o	 aparelho	 substituído	 não	
representa perigo para crianças, cortando o 
cabo de alimentação e garantindo o fechamento 
da porta. O mesmo cuidado deve ser tomado ao 
descartar o novo aparelho. Este produto destina-
se ao resfriamento de alimentos e bebidas para 
uso doméstico..

 > Siga as instruções do Guia de Instalação para 
a instalação do aparelho, garantindo que as 
aberturas de ventilação não sejam obstruídas. 

 > Evite olhar diretamente para as lâmpadas LED do 
sistema de iluminação para proteger sua visão.

 > Este	aviso	também	está	contido	na	etiqueta	fixada	
na parte interna da porta do refrigerador. 

Não utilize nenhum tipo de equipamento elétrico.
 > Evite usar dispositivos elétricos dentro dos 

compartimentos de alimentos e tome cuidado ao 
posicionar as prateleiras, evitando tocar nas guias 
deslizantes. 

 > Mantenha	líquidos	inflamáveis	longe	do	aparelho	
e desligue-o da energia antes da limpeza. 

 > Mantenha materiais de embalagem longe de 
crianças para evitar riscos.

 > Durante a limpeza, desligue o aparelho e 
desconecte-o da energia. Se o plugue não 
estiver acessível, desligue o disjuntor. Mantenha 
materiais de embalagem longe das crianças para 
evitar acidentes.

 > Para reparos contate o Serviço de Atendimento 
ao Cliente da Elettromec através do e-mail  
sac@elettromec.com.br ou telefone 0800 723 1202.

 > Este aparelho não se destina a ser utilizado por 
pessoas (incluindo crianças) com capacidades 
físicas, sensoriais reduzidas ou com falta de 
experiência e conhecimento, a menos que 
tenham recebido supervisão ou instruções 
sobre a utilização do aparelho por uma pessoa 
responsável pela sua segurança. As crianças 
devem ser supervisionadas para garantir que não 
brinquem com o aparelho.

 > Evite	danificar	os	tubos	do	circuito	refrigerante	do	
aparelho e não armazene substâncias explosivas, 
como	latas	de	aerossol	com	propelente	inflamável,	
neste equipamento.

 > Para evitar riscos, não utilize o produto caso o 
CABO DE ALIMENTAÇÃO	esteja	danificado.	Nesse	
caso, entre em contato com o suporte ao cliente 
ou um serviço autorizado da Elettromec para 
substituir o cabo de alimentação. 

 > Conecte em uma tomada aterrada de 3 pinos.
 > Não remova o pino de aterramento.
 > Não use um adaptador.
 > Não use um cabo de extensão.
 > Desconecte a alimentação de todas as unidades 

antes de fazer manutenção.
 > As crianças devem ser supervisionadas para 

garantir que não brinquem com o aparelho.

1.2 Informações importantes ao usar o 
aparelho

 > Nunca utilize aparelhos elétricos dentro do 
aparelho (por exemplo, aquecedor, máquina de 
fazer gelo elétrica, etc.).

Perigo de explosão!
 > Evite usar máquinas de limpeza a vapor para 

descongelar ou limpar o aparelho, pois o vapor 
pode	danificar	as	peças	elétricas,	resultando	em	
risco de curto-circuito e choque elétrico. 

 > Além disso, evite o uso de instrumentos 
pontiagudos	 ou	 afiados	 para	 remover	 gelo,	 pois	
isso	 pode	 danificar	 os	 tubos	 de	 refrigerante,	
levando ao vazamento de refrigerante, que pode 
causar lesões oculares ou incêndio.

 > Não armazene produtos que contenham 
propulsores	 inflamáveis	 (por	 exemplo,	 latas	 de	
spray) ou substâncias explosivas no aparelho.

Perigo de explosão!
 > Evite apoiar-se na base do aparelho, gavetas ou 

portas com força excessiva. Antes de limpar o 
aparelho, desconecte-o da tomada ou desligue 
o disjuntor. Não puxe o plugue pelo cabo de 
alimentação. Mantenha as peças plásticas e a 
vedação da porta limpas de óleo e graxa para 
evitar deterioração. Nunca cubra ou obstrua as 
aberturas de ventilação do aparelho.

Símbolos usados no Guia:

Nota

Recomendações para o uso correto do aparelho

Importante

Instruções para evitar danos ao aparelho

Aviso

Indicações para evitar lesões às pessoas
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1.3 Cuidando do meio ambiente

 > Ao descartar, siga corretamente o procedimento 
para todos os materiais de embalagem. 

 > Não descarte o aparelho com o lixo comum; entre 
em contato com os centros locais de eliminação de 
resíduos para obter informações sobre o descarte 
adequado de materiais recicláveis. 

 > Antes de descartar, corte o cabo de alimentação 
e	impeça	o	fechamento	da	porta.	Evite	danificar	o	
circuito de refrigeração durante o descarte. Este 
aparelho não contém substâncias prejudiciais 
para a camada de ozônio atmosférico, tanto no 
circuito de refrigeração quanto no isolamento. 
Instruções para evitar danos ao aparelho.

1.4 Limpeza, higienização e 
manutenção do dispensador de 
gelo

O não cumprimento das instruções de higienização 
pode comprometer a segurança higiênica do gelo 
dispensado.

 > Na primeira utilização do aparelho e sempre que 
for	 feita	a	 troca	do	filtro,	 recomenda-se	deixar	a	
água	fluir	no	circuito	através	da	“Limpeza	Manual”	
e descartar o gelo produzido nas primeiras 24 
horas.

 > Limpe regularmente o balde ou gaveta de gelo, 
mas usando apenas água potável.

 > O	filtro	deve	ser	trocado	quando	indicado	no	painel	
de controle ou quando o dispensador de gelo não 
for utilizado por mais de 30 dias.

 > A	 cada	 troca	 de	 filtro	 higienize	 o	 sistema	 de	
distribuição	de	gelo	e/ou	água	com	desinfetante	
de qualidade alimentar (com hipoclorito de sódio), 
que não altera as características dos materiais. 
Enxágue	com	pelo	menos	1/2	galão	de	água	antes	
de usar.

 > Somente peças sobressalentes originais 
fornecidas pelo fabricante devem ser utilizadas 
na substituição de componentes do dispensador 
de gelo.

 > Qualquer intervenção no aparelho deve ser 
realizada	 por	 um	 técnico	 qualificado	 ou	 pelo	
Serviço Pós-Venda.

Para evitar a contaminação dos alimentos, 
respeite	as	seguintes	instruções:

 > Abrir a porta por longos períodos pode 
provocar	 um	 aumento	 significativo	 da	
temperatura nos compartimentos do 
aparelho.

 > Limpe regularmente as superfícies que 
possam entrar em contacto com alimentos 
e os sistemas de drenagem acessíveis.

 > Guarde a carne e o peixe crus em 
recipientes adequados no aparelho, para 
que não entrem em contato nem pinguem 
sobre outros alimentos.

 > Se	 o	 aparelho	 de	 refrigeração	 ficar	 vazio	
por longos períodos, desligue, descongele, 
limpe, seque e deixe a porta aberta para 
evitar o desenvolvimento de mofo no 
interior do aparelho.
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2.1 Instalação

Certifique-se	 de	 que	 a	 instalação	 seja	 realizada	
corretamente, seguindo todas as instruções do 
manual	 de	 instalação	 específico	 fornecido	 com	 
o aparelho.

2.2 Conexão ao sistema de água

Os modelos fornecidos com Ice Maker necessitam de 
ligação à rede de abastecimento de água doméstica.

Isto	pode	ser	 feito	através	da	 linha	de	água	de	1/4”	
(cobre ou polietileno) até o abastecimento de água da 
casa.

A pressão do sistema deve estar entre 8 psi e 75 psi 
(entre 0,5 bar e 5 bar).

Pressões diferentes podem causar mau funcionamento 
ou vazamentos no sistema de água.

O aparelho deve ser abastecido apenas com 
água potável.

 
Certifique-se	de	que	a	instalação	seja	realizada	
corretamente, de acordo com todas as 
instruções	do	manual	de	instalação	específico	
fornecido com o aparelho.

 
Não tente usar um adaptador rosqueado de 
mangueira de jardim de origem local ou uma 
linha de abastecimento trançada. Isso irá 
descascar as roscas do solenoide de conexão 
de água do aparelho.

2. INSTALAÇÃO

2.3 Conexão à fonte de alimentação 
elétrica

O aparelho funciona a 115 V CA, 60 Hz e está equipado 
com um cabo de alimentação com plugue de 3 pinos 
aterrado, que deve ser conectado a uma tomada de 
parede com aterramento de 3 pinos correspondente 
em um circuito dedicado de 15A.

Não	use	cabos	de	extensão	e/ou	adaptadores	
múltiplos para a conexão da fonte de 
alimentação.
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3. ANTES DE COMEÇAR

3.1 Conheça o seu aparelho

Este manual responderá à maioria das suas perguntas 
sobre os recursos do produto. Caso necessite de mais 
informações, consulte nosso site.

>	visite	fulgor-milano.com/us/en/assistance

Antes de telefonar, anote o tipo de modelo e o 
número de série que estão disponíveis no 
certificado	 de	 garantia	 e	 na	 placa	 de	
características, e quaisquer mensagens que 
possam ter aparecido no display.  
Os refrigeradores embutidos vêm com 2 anos 
de garantia para peças e mão de obra e 5 anos 
para peças e mão de obra apenas para 
sistemas selados.

A etiqueta de características encontra-se no interior 
do aparelho, no compartimento lateral, junto às 
prateleiras.

Antes	 de	 ligar,	 certifique-se	 de	 ter	 as	 seguintes	
informações	em	mãos:

Código do modelo, número de série e comprovante de 
compra (data e revendedor).

3.2 Identificação do modelo/série

A	etiqueta	de	identificação	do	modelo/série	mostra	os	
dados técnicos, o número de série e o modelo. A placa 
do produto nunca deve ser removida.
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Classes Climáticas

 > SN (Subnormal) de +50°F a +90°F (+10°C a +32°C)
 > N (Normal) de +61°F a +90°F (+16°C a +32°C)
 > ST (Subtropical) de +64°F a +100°F (+18°C a 

+38°C)
 > T (Tropical) de +64°F a +109°F (+18°C a +43°C)

3.3 Componentes principais
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3.4 Controle Eletrônico

O inovador sistema de controle eletrônico mantém constante a temperatura do compartimento de refrigeração 
mostrada no display do painel de controle. Permite ainda a interação com o utilizador, permitindo personalizar 
as	configurações	das	diversas	funções	e	receber	mensagens	sonoras	e/ou	visuais	caso	ocorra	alguma	avaria	no	
aparelho.

3.5 Painel de controle principal
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4.1 Ligar e desligar o aparelho.

Primeira inicialização da unidade

Toque no ícone . O display mostra as seguintes telas 
de	inicialização:

1) Logo.

2) Teste inicial (2-3 minutos).

3) O display principal mostra uma média móvel 
da temperatura real de cada compartimento. 
Automaticamente a unidade começa a esfriar até 
atingir	as	temperaturas	definidas.

4) Tela inicial. 

- Compartimento 
congelador +0 °F (-18 °C)

 
 
 
 

Ao ligar o aparelho pela primeira vez, recomenda-se 
aguardar pelo menos 12 horas sem abrir as portas 
e antes de colocar qualquer alimento no interior do 
aparelho. Durante o período inicial de resfriamento 
após ligar, os alarmes serão desabilitados.

Desligar.

1) Toque no ícone  de energia da unidade por  
3 segundos.

2) Toque em SIM para 
confirmar.

 
 
 

3)	Confirme	o	
desligamento 
novamente tocando em 
SIM.

 
 
 

Quando o refrigerador está desligado não 
existem indicadores que comprovem que o 
refrigerador está ligado a uma tomada.

Desligamento por longos períodos

Durante longos períodos de ausência é recomendado 
desligar o refrigerador seguindo o procedimento 
de desligamento do aparelho descrito na página 
anterior e desconectando o disjuntor elétrico que 
controla a tomada. Esvazie completamente o 
refrigerador, limpe-o e seque-o e deixe as portas 
e gavetas parcialmente abertas para evitar odores 
desagradáveis.

Durante a primeira colocação em 
funcionamento não será possível utilizar o 
Menu	 para	 modificar	 as	 configurações	 de	
fábrica	até	que	a	temperatura	predefinida	seja	
alcançada.

Cada vez que o aparelho é ligado, ele passa por 
um procedimento de autodiagnóstico que dura 
até três minutos antes de ser totalmente 
ligado.

4.2 Como ajustar a temperatura para 
diferentes necessidades.

Cada modelo foi cuidadosamente testado antes de 
sair da fábrica e ajustado de forma a garantir alto 
desempenho	e	operação	eficiente.

Normalmente,	 não	 é	 necessário	 modificar	 as	
configurações.

Como	fica	na	tela	inicial:

4. LIGAR E DESLIGAR O APARELHO
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Modifique o compartimento de temperaturas

Como	 modificar	 a	 temperatura	 do	 compartimento	
refrigerador.

1) Tela inicial.

Tela inicial. 
Toque no ícone  
CONFIGURAÇÕES 
FUNÇÕES 
compartimento 
freezer.

2)	Role	para	cima/
para baixo para 
selecionar a 
temperatura 
desejada do freezer 
de +9 °F a -11 °F 
(-13 °C a -23 °C)

 

3) Toque em OK para 
confirmar	a	
temperatura 
escolhida.

 
 
 

 
 
 

A temperatura apresentada pode variar 
ligeiramente	em	relação	à	temperatura	definida	
após aberturas frequentes das portas ou 
inserção de alimentos à temperatura ambiente 
ou grandes quantidades de alimentos.

Em alguns casos são necessárias 6 a 12 horas 
para atingir a temperatura selecionada.

Ícone de cadeado.

O ícone de cadeado aparece quando as temperaturas 
são	configuradas.

O	 cadeado	 aberto/fechado	 mostra	 que	 as	
temperaturas do compartimento podem ou não ser 
modificadas	pelo	usuário.

Normalmente aparecerá um cadeado cinza, nesse 
caso você pode rolar para cima ou para baixo com o 
dedo no display, selecionar a temperatura desejada e 
pressionar	OK	para	confirmar.

Já um cadeado branco fechado será visto se o 
usuário tiver ativado uma função que substitui as 
configurações	 do	 refrigerador	 e	 evita	 que	 o	 usuário	
altere a temperatura do compartimento até que a 
função de substituição seja concluída ou cancelada.

Se	 tocar	no	 ícone	 função	e	 for	definida	uma	 função	
específica	(por	exemplo	modo	férias,	etc...),	o	cadeado	
branco será visto fechado e não será possível alterar a 
temperatura dos compartimentos enquanto a função 
está ativo e até que seja desativado manualmente ou 
sua	duração	predefinida	tenha	expirado.

4.3 Mensagens e alarmes.

Um sistema de controle integrado fornecerá 
informações por meio de mensagens destacadas que 
você verá no display.

O sinal sonoro que acompanha alguns dos sinais 
de alarme pode ser desligado tocando no ícone de 
alarme  no painel de controle principal.

Você	pode	encontrar	a	lista	dos	alarmes	no	final	deste	
manual.

 

INFORMAÇÕES PARA O USO DO DISPLAY.

É possível personalizar o funcionamento da sua 
unidade Fulgor Milano para adaptá-la às diferentes 
formas de utilização que desejar.
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PT 5. PERSONALIZE FUNÇÕES E CONFIGURAÇÕES

5.1 Funções.

Após tocar no ícone Função  na tela inicial, serão 
mostrados os ícones das seguintes funções.

1) Modo Max Cool Freezer.

2) Modo Férias.

3) Refrigerador de bebidas.

4) Máquina de gelo.

5) Filtro de água.

6) Limpeza do sistema.

1) Modo Max Cool Freezer

A função funciona na potência máxima, sem 
interrupção, de um mínimo de 1 a um máximo de 12 
horas,	dependendo	do	tempo	definido,	permitindo	uma	
congelação mais rápida dos alimentos que acabaram 
de ser colocados no congelador. Decorrido o tempo 
configurado,	a	função	é	desativada	automaticamente,	
retornando	 à	 temperatura	 previamente	 configurada.	
É possível programar uma ativação temporizada 
da função. Após uma interrupção prolongada do 
fornecimento de energia, é necessário reativar  
a função.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 
 

B) Toque no ícone 
Modo MAX COOL 
FREEZER.

 

C) Toque em ON 
para ativar a 
função.

 
 
 

D)	Role	para	cima/
para baixo para 
definir	o	atraso	de	
início desejado e 
pressione OK.

 
 

É possível programar esta função com 1 a 24 horas 
de antecedência. 

2) Modo Férias

Esta função (recomendada em caso de ausências 
prolongadas, pois permite uma considerável poupança 
de energia) eleva a temperatura do compartimento 
congelador para -0 °F (-18 °C).

É possível programar a duração, ou pode ser 
desativado manualmente no retorno após um período 
de ausência. Esta função permanece ativa mesmo que 
durante o período de ausência haja uma interrupção 
prolongada da energia elétrica.

É possível programar um período de 1 a 90 dias.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 
 

B) Toque no ícone

Modo férias.

 
 

C) Toque em ON para 
ativar a função.
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 D)	Role	para	cima/para	
baixo	para	definir	a	
duração desejada (em 
dias) e pressione OK.

 
 
 

É possível programar um período de 1 a 90 dias.

3) Refrigerador de bebidas

Esta função pode ser ativada quando for necessário 
resfriar rapidamente as bebidas, colocando-as dentro 
do compartimento congelador.

É possível selecionar uma duração de 1 a 45 minutos.

Um sinal sonoro indicará quando o cronômetro expirou.

Após retirar as bebidas, desative o sinal sonoro 
pressionando o botão Alarme  .

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 
 

 

B) Toque em 
REFRIGERADOR DE 
BEBIDAS.

 
 
 

C) Toque no botão 
ON para ativar a 
função.

 
 

D)	Role	para	cima/
para baixo para 
definir	o	tempo	
desejado (em 
minutos) e pressione 
OK.

 

4) Ativação do Ice Maker

Deve ser realizado um pré-enxágue do circuito de 
água antes de ativar o Ice Maker pela primeira vez.

Após alguns minutos, o Ice Maker pode ser ativado.

Não ative o Ice Maker a menos que o aparelho 
esteja conectado à linha de água.

 

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 
 
 

B) Role duas vezes 
para a direita e toque 
no ícone ICE MAKER.

 
 
 

C) Toque em ON para 
ativar a máquina de 
fazer gelo.

 
 
 

4ª) Defina o tamanho do cubo de gelo - Gelo rápido

A função IceMaker permite selecionar o tamanho dos 
cubos	de	gelo,	escolhendo	entre	Grande	(configuração	
base) ou Médio, e ativar a função Fast Ice, que aumenta 
a quantidade de gelo produzido. A função Fast Ice é 
desativada automaticamente após 24 horas.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 
 

B) Deslize para a 
esquerda até ver o 
ícone ICE MAKER e 
toque nele.
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C) Toque em DEFINIR 
TAMANHO DO CUBO. 
O tamanho padrão 
do cubo é “LARGE”.

 
 
 

D)	Toque	em	MÉDIO/
GRANDE para 
escolher o tamanho 
de cubo desejado.

 
 

E) Se desejar 
aumentar a 
produção de gelo, 
toque no ícone Fast 
Ice, isso permitirá 
que o freezer 
produza mais gelo, 
até 1,5kg por dia.

F) Toque em ON para 
ativar Fast Ice.

 
 
 
 
 

Nota: Fast Ice também é bom para ativar se você 
estiver se divertindo e antecipando muito mais 
aberturas de portas do que o normal para acessar 
alimentos ou gelo para ajudar a mitigar as flutuações 
de temperatura.

5) Ativação do filtro de água

O	filtro	de	água	é	essencial	para	a	purificação	da	água	
utilizada na fabricação do gelo. O display permite 
visualizar	o	tempo	restante	antes	que	o	filtro	precise	
ser	substituído.	O	lembrete	do	filtro	de	água	deve	ser	
ativado pelo usuário.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 
 

B) Role uma vez para 
a direita e toque em 
FILTRO DE ÁGUA.

 
 

C) Confirme	 tocando	
em SIM.

 
 
 
 
 

D) Ative o lembrete 
tocando em SIM.

 
 
 
 
 
E) Indica os dias 
restantes antes da 
data de vencimento 
da substituição do 
filtro.

Toque no botão 
inicial .

 
5a) Desativação do Filtro de Água

Para	desativar	um	lembrete	de	filtro	ativo,	siga	estas	
etapas:

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 

B) Role uma vez  
para a direita e toque 
em FILTRO  
DE ÁGUA.
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C) Toque em OFF 
para ativar o 
lembrete	do	filtro	de	
água.

 
 
 

D)	Confirme	a	
função tocando em 
SIM.

 
 
 
 

Pressione o botão Início  para voltar à tela 
principal ou pressione “Sim” para desativar o 
lembrete	de	filtro.

5b) Redefinir filtro

A	função	Redefinir	filtro	define	para	um	ano	o	tempo	
restante	antes	que	o	filtro	precise	ser	substituído.	É	
necessário	definir	a	função	de	lembrete	para	um	ano	
cada vez que o cartucho for substituído.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 

B) Role uma vez 
para a direita e toque 
em FILTRO DE ÁGUA.

 

C) Toque no botão 
Redefinir.

 
 
 
 

D) Toque no botão 
Sim para continuar. 
A contagem 
regressiva para a 
próxima substituição.

 

E) A contagem 
regressiva para a 
próxima substituição 
do	cartucho	do	filtro	
de água será 
indicada.

 
 

6) Limpeza manual, filtro de água

Se a produção de gelo tiver sido desativada ou não 
for utilizada por um longo período ou se este for o 
primeiro	uso	(recém-instalado)	ou	se	o	filtro	tiver	
acabado de ser substituído, é recomendável executar 
uma função de Limpeza Manual. Antes de prosseguir, 
é importante desligar o mecanismo de fabricação de 
gelo (consulte as instruções anteriores sobre como 
desativar o mecanismo de fabricação de gelo).

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

 
 

B) Toque em LIMPEZA 
DO SISTEMA.

 
 

C) Toque em SIM 
para ativar a limpeza 
manual.
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D) Por favor, aguarde...

 
 
 
 

E) Toque em ENTER para 
iniciar a limpeza. 
 
 
 

 F) Limpeza em 
execução... 
(aproximadamente 40s) 
 
 
 
G)	Ao	final	da	limpeza	
pressione Ok e esvazie a 
água do reservatório de 
gelo. Você deve colocar 3 
a	3-1/2	xícaras	de	água	na	
caixa de coleta (cerca de 
3/4	“de	profundidade).

 

H) Aguarde alguns 
segundos para que  a tela 
do menu  principal 
apareça.

 
 

Repita as etapas de limpeza até que a água na lixeira 
esteja limpa.

Coloque um recipiente ou recipiente de água 
sob a bandeja de gelo para coletar a água e 
feche a gaveta.

Ignorar filtro

O	 sistema	 de	 filtragem	 incluído	 pode	 ser	 ignorado	
quando a qualidade excelente da água estiver 
disponível no sistema de água doméstico. Você pode 
simplesmente	remover	o	filtro	de	água	do	adaptador	
e o sistema ignorará automaticamente o cartucho. Se 
não	estiver	usando	o	filtro	de	água	físico,	certifique-se	
de	que	o	lembrete	do	filtro	de	água	esteja	desativado	
para que você não seja lembrado desnecessariamente 
de	substituir	um	filtro	que	não	está	usando.

5.2 Configurações.

É	 possível	 personalizar	 as	 configurações	 do	 seu	
refrigerador Fulgor Milano para adaptá-lo às 
diferentes formas de utilização que desejar.

1) Data.

2) Tempo.

3) Fahrenheit ou Celsius (unidades 
de exibição).

4) Idioma.

5) Modo Sabbath.

6)	Redefinir.

7) Modo de demonstração.

8) Manutenção.

9) Serviço.

10) Sistema de Informação.



PT

19

 

1) Data

O	display	mostrará	a	data	no	formato	(dia:mês:ano).

Ao	tocar	no	display	você	pode	modificar	as	configurações.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

B) Toque no ícone 
DATA.

C) Role para cima 
ou para baixo até 
que o ano desejado 
apareça e pressione 
OK.

D) Role para cima 
ou para baixo até 
que o mês desejado 
apareça e pressione 
OK.

E) Role para cima 
ou para baixo até 
que a data desejada 
apareça e pressione 
OK.

2) Tempo

O	display	mostra	as	horas	e	minutos	no	formato	hh:mm.

Esta função seleciona a exibição em 12 ou 24 horas.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

B) Toque no ícone 
TIME.

C) Escolha de que 
forma deseja ver a 
hora:	12	horas	ou	 
24 horas.

D) Role	para	cima/
para baixo para 
definir	a	hora	e	
pressione OK.

E) Role	para	cima/
para baixo para 
definir	os	minutos	e	
pressione OK.
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5) Modo Sabbath

Esta	 configuração	 permite	 cumprir	 determinadas	
observâncias religiosas que exigem que o funcionamento 
do aparelho não seja afetado pela abertura ou fecho das 
portas. O controle, a iluminação interna e o mecanismo 
de fabricação de gelo estão desativados.

A) Tela inicial. 
Toque em 
CONFIGURAÇÕES.

B) Deslize para 
a esquerda 
até ver o ícone 
SABBATH MODE e 
pressione-o.

C) Toque em ON 
para	confirmar	o	
modo Sabbath.

D) Toque em SIM 
para	confirmar.

E) O refrigerador 
funcionará de 
acordo com esta 
configuração.

Nota: o modo Sabbath expira automaticamente 
após 72 horas. Para desativar antes disso, toque no 
display para ativá-lo e escolha a opção ‘OFF’.

3) Definir °F/°C

Esta	configuração	permite	selecionar	entre	Fahrenheit	
ou Celsius, sendo Fahrenheit o padrão.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

B) Toque no ícone 
°F/°C.

C) Role	para	cima/
para baixo para 
selecionar graus 
Fahrenheit ou 
Celsius e pressione 
OK.

4) Idioma

Para	definir	o	idioma	do	display.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

B) Toque no ícone 
IDIOMA.

C)	Role	para	cima/
para baixo para 
selecionar o idioma 
desejado e pressione 
OK.
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7) Modo de demonstração

É possível simular o funcionamento do refrigerador, 
para exposição em showroom ou feiras.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

B) Deslize para a 
esquerda até ver o 
ícone MODO DEMO e 
pressione-o.

C) Insira a senha 
para ativação. Senha 
padrão 1-2-3-4.

D) Pressione a 
escolha	desejada:	ON	
para ativar o Modo 
Demo ou OFF para 
desativar o Modo 
Demo.

6) Redefinir

Dá	 a	 possibilidade	 de	 restaurar	 as	 configurações	
padrão	 que	 foram	 definidas	 na	 fábrica,	 cancelando	
quaisquer alterações feitas pelo usuário.

A) Tela inicial.

Toque em FUNÇÕES.

B) Deslize para a 
esquerda até ver 
o ícone RESET e 
pressione-o.

C) Toque em SIM 
para	confirmar	
a seleção da 
redefinição	das	
configurações	
padrão de fábrica.

D) Toque em SIM 
para	confirmar.

E) A reinicialização 
foi realizada. As 
configurações	
de fábrica do 
refrigerador foram 
restauradas.
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9) Serviço

A função de serviço está reservada aos técnicos de 
serviço Fulgor Milano.

10) Sistema de Informação

A função Info System mostra os dados do produto, por 
exemplo o código do software, o número de série e o 
código de fábrica do refrigerador.

A) Tela inicial. 
Toque em 
CONFIGURAÇÕES.

B) Toque no 
ícone Sistema de 
informações.

C) Aqui são 
mostrados os dados 
do aparelho.

8) Manutenção

Essa	configuração	facilita	a	manutenção	do	aparelho,	
lembrando o usuário de limpar o condensador a cada 
12	meses	para	garantir	um	funcionamento	eficiente.	
Por padrão, o aviso está desabilitado, mas pode ser 
ativado	para	receber	lembretes	ou	verificar	o	tempo	
restante até a próxima limpeza.

A) Tela inicial. 
Toque em 
CONFIGURAÇÕES.

B) Deslize para a 
esquerda até ver o 
ícone MANUTENÇÃO 
e pressione-o.

C) Para habilitá-lo, 
toque em SIM.

D) Em vez disso, se 
desejar desativar o 
aviso previamente 
definido,	toque	no	
ícone	redefinir.	

Se desejar desativar o lembrete, na etapa  
D toque em Desligado e, em seguida, toque em Sim 
conforme abaixo.

E) Para desativar o 
aviso, toque no botão 
Sim.
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6. LAYOUT INTERNO

6.1 Layout Interno (posicionamento, 
ajuste, remoção).

Bandeja de gelo

Localizado na gaveta superior do congelador.
 > Após	 a	 remoção,	 certifique-se	 de	 reposicioná-lo	

corretamente.

Não coloque as mãos ou dedos perto da 
máquina de gelo quando ela estiver 
funcionando.

Prateleiras

As prateleiras são posicionadas à esquerda e à 
direita por dois pinos encaixados nos suportes das 
prateleiras.

Para reposicionar uma prateleira é recomendado 
retirar o conteúdo para segurança e facilidade de 
movimentação.

 > Levante ligeiramente a prateleira e puxe na sua 
direção para desencaixar os pinos da geometria 
de suporte nas guias.

 > Deslize a prateleira para a nova posição e encaixe 
os pinos de suporte nas regiões correspondentes 
das guias de suporte da prateleira. Antes de 
carregar a prateleira com mercadorias na nova 
posição, teste o posicionamento para obter um 
suporte seguro aplicando pressão moderada 
na superfície superior com uma mão, enquanto 
mantém a outra mão numa posição de apoio, caso 
a prateleira não esteja devidamente encaixada.

Ajuste de compartimentos de porta

1

2

Para ajustar a posição das caixas da porta, empurre 
ligeiramente para cima e puxe a parte inferior para 
frente, dando-lhe um posicionamento ligeiramente 
inclinado para trás e deslize para cima ou para baixo 
no trilho até a posição desejada. Empurre a parte 
inferior e deixe-a encaixar nas ranhuras designadas 
nos trilhos-guia.
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PT 7. ATIVAÇÃO E USO DO ICE MAKER

7.1 Ativação e uso do Ice Maker

> Se o gelo não for usado com frequência, é 
aconselhável esvaziar o reservatório de gelo 
uma vez a cada 8-10 dias. É normal que alguns 
cubos de gelo grudem uns nos outros. Se o 
gelo não for usado com frequência, os cubos 
mais	 velhos	 podem	 ficar	 opacos,	 terão	 um	
sabor	estranho	e	ficarão	menores.

> O Icemaker é desativado automaticamente 
se a função Férias  estiver ativada.

Quando a máquina de gelo for ligada pela 
primeira vez, é recomendável descartar o 
primeiro recipiente cheio de gelo.

> Se o equipamento estiver desligado há um 
mês ou mais, recomenda-se realizar um ciclo 
de limpeza 	da	água	e	do	filtro	 .

A máquina de fazer gelo continuará a funcionar 
mesmo quando o reservatório de gelo não 
estiver na posição.

Para ativar o Ice Maker após a instalação do aparelho, 
toque no ícone da função e depois no ícone do Ice 
Maker nas funções .

Observe que são necessárias 12 a 24 horas antes que 
a produção de gelo possa começar.

A produção é de 10 cubos por ciclo em 
aproximadamente 10 ciclos em 24 horas.

O	 rendimento	 depende	 da	 temperatura	 definida	 no	
congelador, da temperatura ambiente e da frequência 
de abertura da porta.

Se o aparelho estiver funcionando sem estar conectado 
à	rede	de	água,	certifique-se	de	que	o	Icemaker	esteja	
desativado de acordo com as instruções .

O Ice Maker produz gelo até que a bandeja de gelo 
esteja cheia e irá parar automaticamente quando o 
nível máximo for atingido.

Com a função Fast Ice  é possível aumentar a 
quantidade de gelo produzido em 24 horas, enquanto 
a função Set Cube Size  permite selecionar o 
tamanho dos cubos de gelo produzidos.

Os cubos de gelo têm um odor incomum?

Os cubos de gelo podem absorver odores e aderir 
uns aos outros se permanecerem no recipiente por 
muito tempo, reduzindo seu tamanho gradualmente. 
Portanto, é recomendável evitar o uso de cubos de 
gelo antigos.

Outros	meios	de	prevenir	odores:
 > O recipiente para cubos de gelo deve ser limpo 
ocasionalmente	 com	 água	 morna.	 Certifique-se	
de desligar o mecanismo de fabricação de gelo 
antes de limpar o recipiente.

Enxágue e seque.
 > Antes	 de	 usar	 o	 freezer,	 verifique	 se	 há	

alimentos estragados ou vencidos e embale-os 
adequadamente para evitar odores. 

 > Em certos modelos, pode ser necessário substituir 
o	filtro	de	água.	

 > Além	disso,	 verifique	a	qualidade	da	conexão	de	
água da residência, se necessário.

Ruídos operacionais.

Ruídos bastante normais:
 > Resmungando:	 a	 unidade	 de	 refrigeração	

está funcionando. O ventilador do sistema de 
recirculação de ar está funcionando.

 > Ruídos	borbulhantes,	zumbidos	ou	borbulhantes:	
o	refrigerante	está	fluindo	através	dos	tubos.

 > Clique:	 o	 motor	 está	 ligando	 ou	 desligando.	
A válvula solenoide na conexão de água está 
abrindo/fechando.

 > Ruído:	 cubos	 de	 gelo	 estão	 caindo	 no	 recipiente	
para cubos de gelo.

Não coloque garrafas ou alimentos para 
resfriamento rápido no recipiente para cubos 
de	 gelo.	 A	máquina	 de	 fazer	 gelo	 pode	 ficar	
bloqueada	e	danificada.

7.2 Filtro de água para coluna de 
freezer Ice Maker

As colunas do freezer com máquinas de gelo 
automáticas	vêm	com	um	kit	de	filtro	de	água	externo.	
Antes de instalar o freezer, é necessário instalar o 
coletor	 do	 filtro	 de	 água	 e	 as	 conexões	 da	 linha	 de	
água, pois a linha de água precisa estar conectada 
ao	kit	de	filtro	na	parte	traseira	do	aparelho.	O	kit	de	
filtro	deve	ser	 instalado	em	um	local	acessível	para	
facilitar	a	 troca	anual	do	cartucho	do	filtro.	Se	você	
optar	por	não	usar	o	filtro	de	água,	configure	a	função	
Filtro de Água para evitar receber lembretes de troca 
desnecessários.
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8. ILUMINAÇÃO

8.1 Iluminação

Para	proporcionar	uma	 iluminação	 interior	 ideal,	 faixas	LED	 iluminam	o	compartimento	 frigorífico	a	partir	da	
parte	superior	e	conjuntos	de	luzes	LED	iluminam	diretamente	diferentes	áreas	do	compartimento	frigorífico.

Em	caso	de	mau	 funcionamento	e/ou	desgaste	do	sistema	de	 iluminação,	entre	em	contato	com	o	serviço	de	
atendimento ao consumidor Elettromec através do e-mail sac@elettromec.com.br ou telefone 0800 723 1202.
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PT 9. ARMAZENAMENTO DE ALIMENTOS

9.1 Diretivas gerais

O seu aparelho foi concebido para garantir 
temperaturas precisas e constantes e níveis de 
umidade adequados em todos os compartimentos 
(quando aplicável).

Porém, para conservar adequadamente todos os 
alimentos, não basta ter um refrigerador excelente. 
Também é necessário conhecer as regras para a 
correta conservação dos alimentos.

Tenha em mente que todos os alimentos mudarão 
inevitavelmente suas características com o passar 
do tempo. Essa mudança começa muito antes do 
consumo do alimento, pois os alimentos contêm 
microrganismos que se multiplicam e podem causar 
deterioração. Este processo ocorre mais rapidamente 
devido ao manuseio inadequado, temperaturas de 
preservação e níveis de umidade.

Portanto, recomenda-se seguir as instruções 
apresentadas a seguir que permitirão utilizar o seu 
refrigerador	 da	 maneira	 mais	 eficaz	 e	 segura	 para	
conservar os alimentos da melhor maneira pelo 
maior tempo possível.

Verifique	periodicamente	se	todos	os	alimentos	estão	
em	perfeito	estado	de	conservação.	Geralmente	fica	
bem claro quando um alimento está deteriorado, devido 
a mofo, odor desagradável e aspecto desagradável. 
Porém, há casos em que essas condições não são  
tão evidentes.

Se você acredita que um alimento foi guardado por um 
período excessivo de tempo e pode estar deteriorado, 
não consuma esse alimento e nem mesmo prove-o, 
mesmo que pareça ainda saudável, pois as bactérias 
que causam a deterioração dos alimentos também 
podem causar envenenamento e doença.

Na dúvida, jogue a comida fora.

Refrigerador
de +33 °F a + 44 °F
(de +1 °C a +7 °C)

ICE MAKERENTERFRIDGEUNIT

9.2 Preservando a qualidade dos 
alimentos.

Ao comprar mantimentos

Sempre	tome	as	seguintes	precauções:
 > Ao armazenar carne crua, peixe ou aves, use 

sacos plásticos para evitar gotejamento sobre 
outros alimentos. Compre esses itens por último 
e evite deixá-los em um carro quente, use uma 
bolsa térmica se necessário. 

 > Verifique	 as	 datas	 de	 produção	 e	 consumo	 dos	
alimentos e compre apenas o que pode ser 
consumido dentro do prazo. 

 > Antes de refrigerar alimentos quentes, deixe-os 
atingir a temperatura ambiente por duas horas, a 
menos que a função Max Cool esteja ativada.

Ao colocar alimentos no aparelho

Verifique	 a	 temperatura	 de	 refrigeração	 dos	 vários	
compartimentos	no	painel	de	controle:

 > A temperatura do refrigerador deve ser de +45°F 
(+8°C) ou inferior.

 > Siga as recomendações quanto aos tempos e 
temperaturas de conservação indicados nas 
tabelas a seguir.

 > Mantenha a carne crua, o peixe e as aves separados 
dos outros alimentos e evite possíveis pingos.

 > Ao colocar carne, peixe ou aves no refrigerador, 
deixe-os na embalagem original, a menos que a 
embalagem esteja rasgada ou perfurada.

O manuseio repetido pode introduzir bactérias nesses 
alimentos.

 > Rotular e datar os pacotes
 > Tenha o cuidado de posicionar corretamente 

os alimentos nas prateleiras de forma que não 
obstrua as aberturas de circulação de ar no 
interior do compartimento.

Após uma interrupção prolongada da energia 
elétrica, uma vez reativada a energia elétrica, 
um sinal sonoro indicará se a temperatura 
subiu acima dos níveis normais. Além disso, o 
display mostrará durante um minuto a 
temperatura mais alta detectada no interior 
dos compartimentos, para permitir ao usuário 
decidir como melhor utilizar os alimentos.

Após um minuto, o display retomará a 
operação normal, enquanto o botão Alarme  
continuará a piscar.

Pressione o botão Alarme  para exibir as 
temperaturas mais altas registradas.
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10. CUIDADOS E LIMPEZA

10.1 Cuidados e Limpeza

Para limpar as peças de aço utilize um pano de 
microfibra	e	a	esponja	fornecida	no	kit	que	acompanha	
o aparelho. Utilize sempre o pano e a esponja na 
direção do acabamento acetinado do aço.

De vez em quando, para polir o aço, passe um pano de 
microfibra	levemente	úmido.

Não utilize a esponja em peças de alumínio, como 
puxadores	e	perfis	das	prateleiras	de	vidro.

Deve ter especial cuidado para manter desobstruídas 
as aberturas de ventilação do aparelho ou do armário 
que o alberga.

Siga escrupulosamente as instruções 
detalhadas que se encontram no kit fornecido 
e nunca utilize produtos abrasivos ou metálicos 
que	 possam	 riscar	 e	 danificar	
permanentemente o acabamento acetinado do 
aparelho. Antes de realizar qualquer tipo de 
limpeza, desconecte o aparelho da rede 
elétrica.	 Certifique-se	 de	 não	 danificar	 o	
circuito refrigerante de forma alguma.

Deve-se evitar o uso de detergentes à base de 
cloro ou similares que o contenham (lixívia, 
hipoclorito, etc).

10.2 Limpeza interna

Limpe as partes internas e removíveis lavando-as 
com uma solução de água morna e um pouco de 
detergente para louça.

Enxágue e seque imediatamente.

Não utilize dispositivos mecânicos ou outros métodos 
para acelerar o descongelamento.

Não use água nas partes elétricas, luzes e 
painel de controle.

 
Não use detergentes ou agentes de limpeza à 
base de cloro.

 
Não coloque peças de vidro frias em contato 
com água fervente.

Não lave nenhuma peça do refrigerador na 
máquina	de	lavar	louça,	pois	isso	pode	danificar	
ou deformar irreparavelmente as peças.

10.3 Limpeza da grade, filtro e 
condensador.

A unidade requer, para um correto funcionamento, a 
limpeza	da	grade	inferior,	filtro	e	condensador.

Recomenda-se realizar as seguintes etapas de 
limpeza a cada 12 meses. Uma mensagem no display 
servirá como lembrete.

Atrás da tampa frontal está o condensador.

Para limpá-lo use um aspirador com escova macia 
na potência máxima, passando pelas fendas de 
ventilação.

10.4 Condensador inferior.

Para limpar o condensador siga as instruções:
 > Abra a porta ou gaveta inferior e retire a  

grade magnética.

 > Limpe cuidadosamente qualquer acúmulo de 
poeira conforme mostrado na imagem, tomando 
cuidado	para	não	danificar	o	condensador.

As	bordas	do	condensador	podem	ser	afiadas,	
portanto use proteção adequada para mãos e 
braços ao limpar o condensador.
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11.1 Guia de solução de problemas

Se notar avarias no seu aparelho, utilize este guia 
antes	de	contatar	a	assistência:	este	guia	pode	ajudá-
lo a resolver o problema pessoalmente ou pode 
fornecer informações importantes a transmitir ao 
técnico de assistência para garantir uma reparação 
rápida	e	eficaz.

Exibir mensagem e alarmes sonoros.

Um mau funcionamento geralmente é indicado pelo 
display. Problemas que não podem ser resolvidos 
pelo usuário são reportados através de um código 
de falha. Lembre-se, porém, que em mensagens ou 
alarmes eles podem aparecer para determinadas 
condições de uso ou durante a inicialização.  
Nestes casos, desative o alarme sonoro pressionando 
o botão Alarme  e deixe o aparelho funcionando e 
limite a abertura das portas ao máximo por cerca de 
10-12 horas.

O freezer não funciona.

O aparelho está conectado à rede elétrica?

A energia elétrica está disponível na tomada elétrica?

O botão Unidade  está ativado?

A unidade está no modo ‘Demo’?

Verifique	se	as	portas	estão	fechando	corretamente	e	
se as juntas estão vedando.

O freezer está mais quente que o normal.

O display mostra um código de mau funcionamento?

A temperatura está ajustada corretamente?

As	portas	ou	gavetas	ficaram	abertas	por	muito	tempo?

Foram inseridas grandes quantidades de alimentos 
recentemente?

A unidade está no modo ‘Demo’?

O compressor está em funcionamento prolongado.

Tenha em atenção que em climas muito quentes 
e com temperaturas ambientes muito elevadas é  
normal que o compressor permaneça em 
funcionamento prolongado.

As	 portas	 ou	 gavetas	 ficaram	 abertas	 por	 muito	
tempo?

Foram inseridas grandes quantidades de alimentos 
recentemente?

Verifique	se	as	portas	estão	fechadas	e	se	os	alimentos	
ou recipientes não obstruem o perfeito fecho da porta.

Um ou mais compartimentos estão no modo Max 
Cool?

Se você ouvir ruídos incomuns.

É normal ouvir ruídos dos ventiladores ou 
compressores durante o funcionamento ou durante a 
fase de degelo.

O ruído pode ser mais notado dependendo da posição 
do aparelho e do ambiente circundante (superfícies 
duras	podem	refletir	e	amplificar	ruídos).

Condensação dentro e fora do freezer.

Se o clima for muito úmido a formação de condensação 
é normal. Abrir a porta ou gavetas por períodos 
prolongados pode contribuir para a formação de 
condensação.

Em	 qualquer	 caso,	 certifique-se	 de	 que	 as	 portas	
estejam sempre completamente fechadas quando 
não estiverem sendo acessadas.

Gelo ou geada se acumulam dentro do freezer.

As	portas	ficaram	abertas	por	um	 longo	período	de	
tempo?

As portas fecham completamente?

Se as portas não fecharem completamente, contate o 
seu instalador.



PT

29

As portas são difíceis de abrir.

O aparelho foi concebido para garantir um fecho 
totalmente hermético. Quando a porta é fechada, 
pode	 ocorrer	 uma	 condição	 de	 vácuo:	 neste	 caso	
é necessário aguardar alguns segundos até que a 
pressão se equilibre antes de abrir a porta.

O aparelho está esfriando, mas as luzes e o display 
não estão funcionando.

Verifique	 se	 o	 aparelho	 foi	 acidentalmente	 colocado	
no modo Sabbath.

O Ice Maker não funciona.

Certifique-se	de	que	o	Ice	Maker	esteja	ligado	(ícone	).

Para ligar o Ice Maker pressione o botão.

Certifique-se	de	que	o	aparelho	está	ligado	à	rede	de	
abastecimento de água.

O Ice Maker não produz quantidades suficientes de 
gelo.

Em média, o Ice Maker produz aproximadamente 10 
cubos de gelo a cada duas horas e meia. A caixa de 
gelo pode acumular aproximadamente 500 cubos.

Os cubos de gelo congelam em um bloco.

Se o gelo não for usado com frequência, é possível 
que se formem blocos de gelo. Recomenda-se retirar 
o bloco de cubos de gelo e deixar o Ice Maker encher 
novamente a bandeja de gelo. Ao retirar gelo, coloque 
os cubos da parte de trás da lixeira para a frente para 
garantir uma boa rotação do caldo.

O gelo tem um sabor ou cor incomum.

Se o gelo tiver um sabor ou cor estranha, siga estas 
etapas:	 esvazie	 a	 primeira	 bandeja	 de	 gelo	 quando	
iniciar o Ice Maker pela primeira vez após uma limpeza 
manual;	se	o	congelador	ficou	desligado	por	mais	de	
um	mês	 ou	 se	 o	 cartucho	 do	 filtro	 não	 foi	 trocado	
por mais de seis meses, substitua-o. Se o problema 
persistir, consulte um encanador ou especialista em 
tratamento	 de	 água	 para	 verificar	 o	 abastecimento	 
de água.

Se a unidade que você comprou foi usada 
como modelo de showroom, ela pode estar em 
um modo especial de economia de energia 
chamado Modo Demo, onde o aparelho parece 
estar funcionando (as luzes funcionam e 
temperaturas falsas são exibidas), mas na 
verdade não ocorre nenhum resfriamento. Se 
você suspeitar que seu aparelho está no Modo 
Demo, siga o procedimento para desabilitar o 
Modo Demo descrito neste manual.
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11.2 Mensagens de erro exibidas no 
display.

Mensagem de exibição Descrição do mau funcionamento

Falha de energia!!
Interrupção prolongada de energia elétrica

o aparelho retoma o trabalho automaticamente, o display mostra as 
temperaturas mais altas alcançadas.

Porta do refrigerador ABERTA
Porta do refrigerador aberta

a mensagem aparece alguns minutos após a abertura da porta.

Refrigerador muito quente
Refrigerador muito quente

consulte o Guia de solução de problemas.

Refrigerador muito fria
Refrigerador muito fria

aguarde	12	horas:	se	o	mau	funcionamento	persistir,	ligue	para	o	Atendimento	
ao Cliente para obter orientação.

Erro de código...

Problemas funcionais

entre em contato com o Atendimento ao Cliente, que pode ajudá-lo a resolver 
o problema, ou colocá-lo em contato com o Agente de Serviço mais próximo, 
que pode ajudá-lo a resolver o problema.

Verifique	o	condensador
Verifique o condensador

A cada 12 meses o display mostra a mensagem “Check Cond”, limpe o 
condensador e siga as instruções acima sobre como limpar o condensador.

 > Em caso de erros, toque no botão Alarme  e o display mostrará a mensagem de erro com seu código numérico 
de erro.

 > A mensagem será mostrada por 3 segundos e depois voltará para a tela inicial.
 > Para uma visualização mais prolongada da mensagem na tela, navegue até o item de menu INFORMAÇÕES  

( 	).	A	mensagem	ficará	na	tela	por	30	segundos	e	depois	voltará	para	a	tela	inicial.
 > Caso haja mais de uma mensagem de erro, o display mostrará cada mensagem em sequência.
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